
EDGEBAG MINIGATER TALL 4"H 3/4" SPREAD BLACK CORDURA

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs. A
much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut base
are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies
in the transition between the riding surface and the ear base. This remedies any
potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent wear
point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,
contributing to consistency in the contact surface and ear spread. Embroidered
cordura tops showcase our brand new logo and highlight the evolution of our
designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER TALL 4"H 3/4" SPREAD BLACK CORDURA
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045548
Mfr. No.: EDGE TALL MINI
Color: Black/ Tan
Material: Leather,Cordura
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SCHIEßAUFLAGEN

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD Shooting Bag. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten und potenzielle
Risiken zu minimieren. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das EDGEBAG MINIGATER nur auf stabilen, ebenen Flächen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche beim Schießen nicht verrutscht oder umkippt.
Füllen Sie die Tasche mit schwerem Sand, um die Stabilität zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur das empfohlene Füllmaterial, um die Sicherheit zu maximieren.
Vermeiden Sie es, die Tasche übermäßig zu belasten, um Verformungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die Tasche auf Schäden oder Mängel.
Wählen Sie den geeigneten Füllstoff (schwerer Sand) für die Tasche.

Befüllung:

Öffnen Sie den Reißverschluss oder die Öffnung der Tasche.
Fügen Sie langsam den Füllstoff hinzu, bis die gewünschte Stabilität erreicht ist.
Schließen Sie die Tasche sicher, um ein Auslaufen des Füllmaterials zu verhindern.

Nutzung:

Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen Unterlage.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher steht, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Tasche während der Nutzung.

Nach der Nutzung:

Leeren Sie die Tasche nach Gebrauch, um Verformungen zu vermeiden.
Reinigen Sie die Außenseite der Tasche mit einem feuchten Tuch.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob Teile der Tasche recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.
Werfen Sie die Tasche nicht in den normalen Hausmüll, wenn sie stark beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD Shooting Bag von Ihrer
sorgfältigen Beachtung dieser Richtlinien abhängt. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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EDGEBAG MINIGATER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your bag. Please read this document carefully to understand how to handle, use, and
dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the EDGEBAG MINIGATER is used only for its intended purpose as a shooting support bag.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents and injuries.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage. Do not use a damaged bag.
Store the bag in a dry and cool place when not in use to maintain its integrity and performance.
Always follow local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bag on a stable surface to prevent tipping or sliding during use.
When filling the bag with sand or other materials, ensure that the filling is secure and does not exceed the
recommended weight (between 13 and 16 lbs).
Avoid overfilling the bag, as this may cause deformation and affect performance.
When using the bag for free recoil shooting, ensure a proper shooting stance to maintain stability.
Do not use the bag for any purpose other than shooting support, as misuse may lead to accidents.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Open the filling port of the bag.
Gradually fill the bag with heavy sand until it reaches the desired weight.
Ensure the filling is evenly distributed to maintain balance.
Close the filling port securely.

Using the Bag:

Place the bag on a flat, stable surface.
Position the firearm on the bag, ensuring it is stable and secure.
Adjust the position of the bag as needed to achieve a proper shooting angle.
Always check that the bag is stable before taking any shots.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior of the bag with a damp cloth to remove dirt or debris.
Do not use harsh chemicals or solvents, as these may damage the material.
Store the bag in a protective cover if available.

Disposal Instructions
When disposing of the EDGEBAG MINIGATER, follow local regulations for the disposal of nonfood products.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EDGEBAG MINIGATER, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG
MINIGATER. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité du Produit pour EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour le EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS.
Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si vous constatez des
dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Évitez tout contact avec des surfaces abrasives pour prolonger la durée de vie du produit.
Ne pas utiliser le produit à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le sac est correctement rempli de sable lourd avant de l'utiliser pour éviter tout déséquilibre.
Ne surchargez pas le sac audelà de son poids recommandé (entre 13 et 16 lbs).
Lorsque vous utilisez le sac pour le tir, assurezvous qu'il est stable et bien positionné.
Évitez de tirer sur des surfaces glissantes ou instables pour minimiser les risques de chute.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Sac:

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Remplissez le sac de sable lourd pour assurer sa stabilité. Utilisez une quantité suffisante pour
atteindre le poids recommandé.
Vérifiez que la base du sac est bien à plat et que les oreilles sont correctement positionnées.

Utilisation du Sac:

Positionnez votre arme sur le sac de manière à ce qu'elle soit stable.
Utilisez les oreilles du sac pour un meilleur support lors du tir.
Ne pas tirer à partir d'une position inconfortable ou instable.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Recyclezle si possible.
Consultez les centres de recyclage locaux pour des options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités locales ou
les plateformes de sécurité de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controllare periodicamente il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo sabbia pesante per il riempimento del Minigater, come indicato nelle istruzioni.
Assicurarsi che la base della borsa sia posizionata su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Evitare di esercitare una pressione eccessiva sulla borsa per prevenire danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, per garantire la longevità
del materiale.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.
Riempire il Minigater con sabbia pesante, seguendo le indicazioni del produttore. Assicurarsi che la
sabbia sia distribuita uniformemente all'interno della borsa.

Utilizzo del Prodotto

Posizionare la borsa su una superficie stabile e piana.
Utilizzare le "Overlay Ears" per un tracciamento più fluido durante il tiro a rinculo libero.
Assicurarsi che le orecchie siano ben posizionate per evitare attriti o prese indesiderate.

Manutenzione del Prodotto

Pulire il prodotto con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali non biodegradabili.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente. Riconsegnare il prodotto a un centro di raccolta autorizzato se non
è più utilizzabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando si
richiede assistenza.

Grazie per aver scelto EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Seguire queste istruzioni
contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
użytkowania i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem; nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze miej na uwadze bezpieczeństwo osób w pobliżu podczas użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że worek jest odpowiednio wypełniony ciężkim piaskiem przed użyciem.
Nie przeciążaj worka, aby uniknąć uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Używaj worka tylko w odpowiednich warunkach, takich jak strzelanie w kontrolowanym otoczeniu.
Zwracaj uwagę na osoby w pobliżu, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie worka:

Napełnij worek ciężkim piaskiem, aby uzyskać odpowiednią wagę (od 13 do 16 funtów).
Upewnij się, że worek jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.

Użycie worka:

Umieść worek na stabilnej powierzchni.
Użyj worka jako wsparcia dla broni, aby poprawić celność strzałów.
Przesuwaj worek w razie potrzeby, aby uzyskać najlepszą pozycję strzelecką.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj worek pod kątem zużycia.
W razie potrzeby czyść materiał wilgotną szmatką, unikając silnych detergentów.
Przechowuj worek w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy worek nie nadaje się już do użytku, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania worka do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe; sprawdź lokalne programy recyklingowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem serwisowym lub
przedstawicielem sprzedawcy.

Podsumowanie



EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS to produkt zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie
z produktu. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych strzałów!
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EDGEBAG MINIGATER Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD ampumapussit. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaisia tuloksia ampumaharjoituksissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aikuisten valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille.
Pidä tuote poissa nuorilta ja eläimiltä, kun sitä ei käytetä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että laukku on täytetty oikealla materiaalilla (raskas hiekka), eikä se ylitä suositeltua painoa (1316
lbs).
Käytä laukkua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on kunnolla asetettu tukevalle pinnalle ennen käyttöä.
Älä käytä laukkuasi, jos huomaat epätasaisuuksia tai vaurioita korvabaseissa tai muissa osissa.
Huolehdi siitä, että laukku ei ole liian täynnä, jotta se säilyttää muotonsa ja toimivuutensa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Valitse sopiva täytemateriaali (raskas hiekka) ja varmista, että se on puhdasta ja kuivaa.
Täytä laukku varovasti, jotta se ei repeydy tai vaurioidu.

Käyttö

Aseta laukku tukevasti maahan tai ampumapenkille.
Säädä laukku tarvittaessa niin, että se on mukautettu ampumatyylisi mukaan.
Käytä laukkuasi vain suunnitellussa ampumapaikassa, jossa on riittävä tila ja turvallisuus.

Huolto

Puhdista laukku säännöllisesti kostealla liinalla ja varmista, että se kuivuu kokonaan ennen säilytystä.
Tarkista laukku säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Vältä tuotteen hävittämistä sekajätteen mukana, jos mahdollista.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia EDGEBAG MINIGATER ampumapussin käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.
Kiitos, että valitsit tuotteen ja onnea ampumaharjoituksiisi!
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Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt är utformad för att ge
stabilitet och stöd vid skytte. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Följ alltid lokala lagar och regler angående skytte och användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Fyll alltid väskan med tung sand för att uppnå rätt vikt och stabilitet.
Använd endast rekommenderade material (Läder, Cordura) för att säkerställa produktens hållbarhet.
Undvik att använda väskan på ojämna eller instabila ytor.
Säkerställ att öronbasen är korrekt installerad för att undvika potentiella dragningar eller grepp.
Kontrollera att öronuppsättningen är isolerad från väskans form för att säkerställa konsekvent kontakt under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:

Fyll väskan med tung sand tills den når en vikt mellan 13 och 16 lbs.
Se till att sanden är jämnt fördelad för optimal stabilitet.

Användning:

Placera väskan på en stabil yta.
Justera öronbasen för att passa ditt skyttebehov.
Använd väskan som stöd för geväret vid skott.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet väskans skick och se till att det inte finns några skador.
Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.

Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, avfallshanteras den enligt lokala föreskrifter för avfall och
återvinning.
Separera eventuella material (Läder, Cordura) för korrekt återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS.
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Návod pro bezpečné používání EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné podložení při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, tedy jako stabilizační podložka pro střelbu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
produkt používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zvířat, pokud není používán.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při plnění pytle písek používejte pouze doporučený materiál. Nedoporučuje se používat jiné materiály, které
by mohly způsobit poškození pytle nebo ohrozit bezpečnost.
Zajistěte, aby byl pytel správně naplněn, aby se předešlo jeho převrácení během používání.
Při manipulaci s pytlem se ujistěte, že máte pevný a stabilní postoj, abyste se vyhnuli případným pádům nebo
zraněním.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pytle:
Otevřete zip a naplňte pytel doporučeným těžkým pískem. Zajistěte, aby byl pytel rovnoměrně naplněn,
a poté zip pevně uzavřete.

Umístění pytle:
Umístěte pytel na stabilní a rovný povrch. Ujistěte se, že je pytel umístěn tak, aby poskytoval optimální
podporu pro vaši střelnou zbraň.

Použití pytle:
Při střelbě se ujistěte, že je zbraň pevně umístěna na pytli a že máte kontrolu nad zpětným rázem.
Po použití pytel důkladně zkontrolujte na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pytel a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozen a již není možné jej používat, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu doporučujeme obrátit se na prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici doklady o koupi a informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Vaše
bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


